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English for Lawyers
Criminal & Criminal Procedure Law #3



แผนการสอน (Course outline #1)
1. ค าศัพท์ภาษาอังกฤษกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับกฎหมายอาญาและวิธีพิจารณาความอาญา

1.1) Criminal law – บทบัญญัติทั่วไป (general provisions)

1.2) Criminal law – ฐานความผิด (offences)

1.3) Criminal procedure law – ชั้นก่อนด ำเนินคดี (pre-trial stage)

1.4) Criminal procedure law – ชั้นด าเนินคดี (trial stage)

2. ไวยกรณ์ที่ส าคัญและจ าเป็นส าหรับการอ่านและการแปลภาษาอังกฤษกฎหมาย
2.1) การใช้กลุ่มค า/รูปประโยคคู่ขนาน (parallelism) ในบริบทกฎหมาย

2.2) การใช้ค าคู่ขนาน (parallelism of words)

2.3) กำรใช้อนุประโยคคู่ขนำน (parallelism of clauses)

2.4) การใช้โครงสร้างประโยคคู่ขนาน (parallelism sentence structure)
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แผนการสอน (Course outline #2)
3. การแปลภาษาอังกฤษกฎหมาย

3.1) หลักการแปลประโยคที่มีส่วนคู่ขนาน

3.2) หลักการแปลประโยคที่มีค าคู่ขนาน 

3.3) หลักกำรแปลประโยคที่มีอนุประโยคคู่ขนำน 

3.4) หลักการแปลประโยคที่มีโครงสร้างคู่ขนาน 

4. การอ่านเพื่อความเข้าใจ

4.1) ค าถาม (Questions)

4.2) หาค าส าคัญในการอ่าน (Finding key words)

4.3) หำค ำถำมส ำคัญในกำรอ่ำน (Finding key questions)

4.4) เทคนิคการอ่านเพื่อความเข้าใจและการหาค าตอบ
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CONTENT

VOCABULARY: Criminal Procedure Law – Pre-trial stage

GRAMMAR: Parallelism of Clauses

TRANSLATION: Translation of Sentences with Clause Parallelism

READING: Finding Key Question
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6https://www.thaipbsworld.com/2-suspects-arrested-for-recruiting-workers-for-scam-call-centres-in-cambodia/
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S 1) Suspect สงสัย

2) Arrest จับกุม

3) Victim เหยื่อ  (หรือ ผู้เสียหำย)

4) Claim อ้ำง ข้ออ้ำง

5) Scammer ผู้ฉ้อโกง

6) Apprehend ติดตำมจับกุม

7) Allege กล่ำวอ้ำง   ต้องหำ 

8) Charge ฟ้อง   ข้อหำ

9) Public fraud กำรฉ้อโกงประชำชน

10) money laundering กำรฟอกเงิน



The suspect

The arrested

The accused

The alleged 
offender

The 
defendant

The convict

The prisoner

8https://www.pngitem.com/middle/JRxTR_thief-robber-png-robber-clipart-transparent-png/



CONTENT

VOCABULARY: Criminal Procedure Law – Pre-trial stage

GRAMMAR: Parallelism of Clauses

TRANSLATION: Translation of Sentences with Clause Parallelism

READING: Finding Key Question
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การใช้อนุประโยคคู่ขนาน (parallelism of clauses) ในบริบทกฎหมาย

▪ ใชอ้นุประโยค (ประโยคยอ่ย) ซ ้ำไมน้่อยกวำ่ ๒ ครัง้ในหน่ึงประโยค

▪ อำจพจิำรณำไดจ้ำก
▪ ค ำเชื่อม เชน่  and, or
▪ ค ำซ ้ำทีข่ ึน้ตน้ประโยคยอ่ย เช่น that, wh-question words (what, where, when, why, how)
▪ โครงสรำ้งทีซ่ ้ำกนั เชน่  Not only … but also … ,    Neither… nor… ,    Either … or ….
เชน่ The conviction shall not be given until it is certain that the crime has actually been 
committed, and the defendant committed such crime.
อยำ่พพิำกษำลงโทษจนกวำ่จะแน่ใจว่ามกีำรกระท ำผดิจรงิและจ ำเลยเป็นผูก้ระท ำควำมผดินัน้



CONTENT

VOCABULARY: Criminal Procedure Law – Pre-trial stage

GRAMMAR: Parallelism of Clauses

TRANSLATION: Translation of Sentences with Clause Parallelism

READING: Finding Key Question
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TRANSLATION OF SENTENCES WITH PHRASE/CLAUSE PARALELLISM

1) Gang members would call the Thai victims, claiming to be police officers, 
making them believe that they were under criminal investigation, and saying, 
if they wanted the cases to end quietly, they had to transfer money into the gang’s bank 
accounts.

สมาชิกกลุ่มมิจฉาชีพจะโทรหาเหย่ือชาวไทย
◦ อ้ำงว่าตนเป็นเจ้าหน้าที่ต ารวจ

◦ ท ำใหเ้หยื่อหลงเชื่อว่าตัวเองตกอยู่ภายใต้การสืบสวนสอบสวนคดีอาญา

◦ และกล่ำวว่า หากเหยื่อต้องการให้คดีจบโดยเร็ว เหยื่อต้องโอนเงินเข้าไปยังบัญชีธนาคารของ
กลุ่มมิจฉาชีพนั้น

ดดัแปลงขอ้ความจาก https://www.thaipbsworld.com/2-suspects-arrested-for-recruiting-workers-for-scam-call-centres-in-cambodia/
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TRANSLATION OF SENTENCES WITH PHRASE/CLAUSE PARALELLISM

2) Not only the gang members will be prosecuted of public fraud, but also they will face 
charges of transnational criminal organization and money laundering. 

➢ ไม่เพียงแต่สมาชิกกลุ่มมิจฉาชีพจะถูกฟ้องในข้อหาฉ้อโกงประชาชน

➢ แตพ่วกเขายังจะต้องเจอกับข้อหาองค์กรอาชญากรรมข้ามชาตแิละฟอกเงินอีกด้วย

3) The police officers share information to the public on how the online fraud began; and 
how it has started to spread around the world.

เจ้าหน้าที่ต ารวจให้ข้อมูลกับประชาชนว่า

➢ การฉ้อโกงออนไลน์เริ่มขึ้นอย่ำงไร; และ

➢ มันเริ่มแพร่ขยายไปรอบโลกได้อย่ำงไร
ดดัแปลงขอ้ความจากhttps://www.researchgate.net/publication/341470678_A_Study_of_Online_Scams_Examining_the_Behavior_and_Motivation

_Factors_of_Scammers_and_Victimization_Consequences



CONTENT

VOCABULARY: Criminal Procedure Law – Pre-trial stage

GRAMMAR: Parallelism of Clauses

TRANSLATION: Translation of Sentences with Clause Parallelism

READING: Finding Key Question
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FINDING KEY QUESTION

KEY QUESTION ในกำรตอบค ำถำม ประเภท กำรอ่ำนเพื่อควำมเข้ำใจ 

- เป็นค าหรือค าถามที่ส าคัญท่ีปรากฏในค าถามหรือในตัวเลือก 

- เพื่อท าให้ทราบว่า ค าถามต้องการถามอะไร ต้องการค าตอบอะไร 

- ช่วยในทักษะการอ่านแบบ scanning เพื่อหารายละเอยีดในบทความ แล้วน ามาตอบค าถาม
ได้อย่างถูกต้อง
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Police officers are usually the first on the crime scene where they may stop a crime and arrest 

offenders or suspects. If the crime was already committed, investigators try to piece together what 

happened and who should be prosecuted. They will then gather evidence in support of a criminal 

charge and conviction. 

[แก้ไขดัดแปลงจาก https://www.ucf.edu/online/criminal-justice/news/stages-of-a-crime-investigation/]

Question: Who can be arrested on the crime scenes?

A) the police officers

B) the offenders or the suspects

C) the investigators or the prosecutors 

D) the accused or the convict
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Fraud victims are often asked to process transactions through their personal bank accounts. They will 

receive funds and are asked to transfer these out to other accounts as directed by their offender. 

These victims can then be prosecuted as defendants, or even convicted of money laundering.

[แกไ้ขดดัแปลงขอ้ความจาก https://theconversation.com/why-the-victim-can-also-become-the-offender-in-online-fraud-

57560]

Question: According to this passage, who committed an offence of money laundering?

A) Fraud victims

B) Bank

C) Owners of other accounts

D) The victims’ offenders
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สิน้สดุกำรบรรยำย English for Lawyers ในสว่นกฎหมำยอำญำและวธิพีจิำรณำควำมอำญำ ครัง้ที ่๓

เริม่บรรยำย วชิำ English for Lawyers ในสว่นกฎหมำยอำญำและวธิพีจิำรณำควำมอำญำ ครัง้ที ่๔
ภำคปกต ิในวนัพฤหสับด ีที ่๙ กุมภำพนัธ ์๒๕๖๖ เวลำ ๑๔.๒๐ – ๑๖.๐๐ น. 

และภำคค ่ำ วนัเสำรท์ี ่๑๑ กุมภำพนัธ ์๒๕๖๖ เวลำ ๑๕.๐๐ – ๑๕.๕๐ และ ๑๖.๐๐ – ๑๖.๕๐ น.

หำกนกัศกึษำทำ่นใดมคี ำถำมเพิม่เตมิ สำมำรถตดิต่อไดท้ี ่Facebook page: เสฏฐา เธียรพิรากลุ
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